
DS4_3_s-semi-vok Substantive der 3. Dekl., s-semi-vokalische Stämme 
 

Stämme auf -εσ-, -οσ- und -ασ- 

Μaskulinum Femininum Νeutrum 

 Σώκρατ-εσ-  Περι-κλέ-εσ-   αἰδ-όσ-  γέν-εσ-/γεν-ος κρέ-ασ- 

Sokrates Perikles  Scham  Geschlecht Fleisch 

ὁ Σωκράτης Περικλῆς ἡ αἰδώς τὸ γένος κρέας 
τοῦ Σωκράτους <ε(σ)ος Περικλέους ! <-κλέ-ε(σ)ος τῆς αἰδοῦς <ό(σ)-ος τοῦ γένους <ε(σ)-ος  κρέως <α(σ)-ος 
τῷ Σωκράτει < ε(σ)ι Περικλεῖ <-κλέ-ε(σ)-ι τῇ αἰδοῖ <ο(σ)-ι  τῷ γένει < ε(σ)-ι  κρέᾳ <α (σ)-ι  

τὸν Σωκράτη(ν) < ε(σ)α Περικλέᾱ ! <-κλέ-ε(σ)-α τὴν αἰδῶ <ό(σ)-α τὸ γένος κρέας 
ὦ Σώκρατες Περίκλεις <-κλέ-εσ-      

     τὰ γένη <ε(σ)-α  κρέᾱ <α(σ)-α  

 τῶν γενῶν <έ(σ)-ων  κρεῶν <ά(σ)-ων  

τοῖς γένεσι(ν) <ε(σ)-σι  κρέασι(ν) <α(σ)-σι 
τὰ γένη <ε(σ)-α  κρέᾱ <α(σ)-α  

 
Im Nom.Sg.m./f. wird der stammauslautende Vokal vor der Kasusendung -ς gedehnt, außer bei denen auf -ις/-εύς. 

Den Vok.Sg. bildet meist der reine Stamm. Der Vok.Pl. ist immer gleich dem Nom.Pl. 

Εinsilbige Stämme werden im Gen./Dat.Sg./Pl. endbetont.  

Kontraktionsregeln: 

ε+ι/ε+ε>ει - ε+α>η - ε+ο/ο+ο>ου - ο+ι>οι - ο+α/α+ο/α+ω/ε+ω>ω - α+ι>ᾳ - σ/Ø/F zwischen Vokalen fällt aus. 

D.h.: Bei ε und α setzt sich der vordere Vokal mit Dehnung durch.  

In Verbindung mit einem o-Laut setzt sich dieser als ου, οι oder ω durch.  

*) Metathesis der Quantitäten in der attischen Deklination: 

Im Gen.Sg. der Stämme auf  -ι-/-εj- und εF-/ηF- und bei ναῦς entsteht eine Endung -ηος, die zu -εως umgestellt 

wird, und zwar ohne Änderung des Akzents. Der Gen.Pl. wird in Analogie dazu gebildet.  

Stämme auf -υ-/-ῆF-,  -υ- und -ι-/-εj-  "ναῦς" 

Maskulinum Neutrum Femininum 
πῆχυ-/ πῆχ-εF-  ἄστυ-/ἄστ-εF-  σῡ- Ἐρῑνῡ-  πόλι-/πόλε(Ø)- πρᾶξι-/πρᾶξε(Ø)-  νᾶF-/νῆF- 

 Ellenbogen  Stadt  Sau Rachegöttin  Stadt Handlung  Schiff  

ὁ πῆχυς τὸ ἄστυ ἡ σῦ-ς Ἐρινύ-ς  πόλις πρᾶξις  ναῦς < νάF-ς 
τοῦ πήχεως *) τοῦ ἄστεως *) τῆς συ-ός Ἐρινύ-ος  πόλεως <-εØ-ος *) πράξεως <-εØ-ος*)  νεώς < νη(F)-ός *) 
τῷ πήχει<-εF-ι τῷ ἄστει <-εF-ι τῇ συ-ί Ἐρινύ-ι  πόλει <-ε(Ø)-ι πράξει <-ε(Ø)-ι  νηί < νη(F)-ί 

τὸν πῆχυν τὸ ἄστυ τὴν σῦ-ν Ἐρινύ-ν  πόλιν πρᾶξιν  ναῦν < νάF-ν 
  ὦ ἄστυ ὦ  Ἐρινύ-ς  πόλι πρᾶξι   

οἱ πήχεις τὰ ἄστη <-εF-α αἱ σύ-ες Ἐρινύ-ες  πόλεις <-ε(Ø)-ες πράξεις <-ε(Ø)-ες  νῆες < νῆ(F)-ες 
τῶν πήχεων *) τῶν ἄστεων *) τῶν συ-ῶν Ἐρινύ-ων  πόλεων *) πράξεων *)  νεῶν < νη(F)-ῶν*) 
τοῖς πήχεσι(ν) τοῖς ἄστεσι(ν) ταῖς συ-σί(ν) Ἐρινύ-σι(ν)  πόλεσι(ν) <-ε(Ø)-σι πράξεσι(ν)<-ε(Ø)-σι  ναυσί(ν) <ναF-σί 

τοὺς πήχεις τὰ ἄστη τὰς σῦ-ς Ἐρινῦ-ς  πόλεις αἰσθήσεις  ναῦς < νάF-ας 

Stämme auf -ωF- und -έF-/-ῆF-  "Zeus" Stämme auf -oj- 

Maskulinum Femininum 

 ἥρωF- βασιλέF-/ῆF- ΠειραιέF-/ῆF-  ΔØευ-/ΔØηυ-/ΔιFο- πειθόØ- ΛητόØ- 

 Held Κönig Piräus  Zeus  Überredung Leto 

ὁ ἥρω-ς βασιλεύ-ς <έF-ς Πειραι-εύς <έF-ς  Ζεύς < ΔØηυ-ς ἡ πειθώ Λητώ 
τοῦ ἥρω-ος βασιλέως <-ῆ(F)-ος *) Πειραι-ῶς <-έως <-ῆ(F)-ος *)  Διός < ΔιFο-ς τῆς πειθοῦς <όØ-ος  Λητοῦς 
τῷ ἥρω-ι βασιλεῖ <έ(F)-ι Πειραι-εῖ <έ(F)-ι  Διί   <  ΔιF-ι τῇ πειθοῖ <όØ-ι  Λητοῖ 

τὸν ἥρω-α βασιλέ-ᾱ <έF-α Ersatzd. Πειραι-ᾶ <-έᾱ <-ή(F)α *)  Δία <  ΔιF-α τὴν πειθώ = Nom.  Λητώ 
ὦ ἥρω-ς βασιλεῦ    Ζεῦ < ΔØευ ὦ  Λητοῖ 
οἱ ἥρω-ες βασιλεῖς <-έ(F)-ες /-ῆς <-ῆ(F)-ες       

τῶν ἡρώ-ων βασιλέ-ων <-ή(F)-ων *)      
τοῖς ἥρω-σι(ν) βασιλεῦ-σι(ν) <έF-σι      

τοὺς ἥρω-ας βασιλέ-ᾱς <έF-ας Ersatzd.       


